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JIJEKCUKO-CEMAHTHUYHI OCOBJIUBOCTI (I)PAHI_[YS.I)KOMOBHOi
TEPMIHOCHUCTEMMU 3 KOCMETOJIOTI'II

LEXICO-SEMANTIC FEATURES OF THE FRENCH-SPEAKING
TERMINOLOGY OF COSMETOLOGY

Y emammi onucyromuca ocobnusocmi ppanyyzokomosroi mepminocucmemu 3 kocmemonoaii. Ilocyzosyrouucs na-
VKOBUMU OOPOOKAMU GIMYUSHAHUX MA 3APYOINCHUX 84eHUX, 010 K1ACUDIKOBAHO (Dpanyy36KOMOBHY MepMIHOCUCTIEMY
CYUYACHOT KOCMEemUYHOL 2any3i 8i0N0BIOHO 00 NeBHUX CEMAHMUYHUX, a MAKoxHC cmunicmuunux o3xax. Oxpema ysaea
oyna npudinena cneyughiyi 62ICUBAHHS MA 3HAYEHHSL JIeKCeM HA NO3HAYEHHs KOCMEMUYHUX NPenapamie, KOCMemuyHux
npoyecie ma KOCMemuyHux 3acodis. 3a0a Kpawjoeo po3ymMinHa cucmemu KocmMemuyHoi npooykyii, y cmammi 610
NOOAHO KOPOMKULL ONUC 0Xcepel NOSU KOCMEmONo2li ma Cmuciuil Onuc npoyecy ii meopents, AK came HayKosoi
JanKu Kpacu. byno npedcmagieno ma Ha0AHO CeMAHMUYHUL AHAI3 OCHOGHUM MEPMIHAM (PAnYY3bKOi MOBU 3 KOC-
memonoezii. Takoowc, OY10 8us4eHo ma NPeocmasieHo OCHO8He PPanyy3bKOMOBHe MEPMIHONIO2IuHe Noje, ) AKOMY 6U-
S6NIEHO MA ONUCAHO NEGHI KONOKOMUBY, a came mi, Wo 6CUBAIOMbCs OJid NO3HAYEHHs NesHUX Oill, NeGHUX eekmis
ma nesHux ocoonusocmetl Kocmemudnol eanysi. ¥ npoyeci 00caiodicents Oyno UOKPEMIEHO MEPMIHONO2INHI 2PYNUL 3
CIMUNICMUYHUMU O3HAKAMU ) NO3HAYEHHAX Kocmemono2ii. Takum yunom, 6y10 onucano 6UNAOKU 8IHCUBAHHS eMOYill-
HO 3a0apeneHoi 1eKCUKu y mekcmax 3 KOCMemonozii. 3a3Haueno 8acusanis y Qpanyy3bKkomMosniti cucmemi mepminie
eanysi KocmMemonoeii enimemis, a MaKodic NOPIGHIHb, Memaghop, Heono2izmie ma eunaoxu epu ciie. Tepminu 6 Koc-
Memonozii onucyiomo pisHoManimui npoyeoypu, nPooyKmu ma mMemoou 002140y 3d WKIPOIo, CIVICAUU BANCTUBUM
iHcmpymenmom 0ns haxieyig y yiti eanysi. [{o mozo e, (hpanyy3KoMO8HT mepMiHu 3 KOCMemonozii 610 po3nooiieHo
Ha MeMamuyHi 2pynu ma UsAGIEHO, WO KOJHCHA 3 HUX MICMUNb KOMIOHEHmMU 080X ceManmuynux o3nax. IIposedeno
2NUBOKUL CeMANMUYHULL AHANI3 AK ) Cepeouni MeMamuyHux epyn, max i  Mexcax 3a2anvHoi gpanyysskomosnoi mep-
MiHOCUCmeMU 3 Kocmemonoeii. byno 3aznaueno, wo yci o0unuyi cucmemu KOCMemonozii Maroms micHi ceManmudui
38 'A3KU, MOOMO, MAaK 36aHi, npsimi (MoOMo 0eHOMAamueHi), ma onocepeoko8ani (Moomo KOHOMAMUBHI).

Knrouosi cnosa: mepminocucmema, KOCMEMono2is, CeMaHMmuyHULl aHALi3, MePMIHON02Is, MEePMIHONO02TUHI 2pynu.

The article describes the features of the French cosmetology terminology. Using the scientific works of domestic
and foreign scientists, the French-language terminology of the modern cosmetic industry was classified according
to certain semantic and stylistic features. Particular attention was paid to the specifics of the use and meaning of
tokens for the designation of cosmetic preparations, cosmetic processes and cosmetic products. In order to better
understand the system of cosmetic products, the article provided a brief description of the origins of cosmetology
and a brief description of the process of its creation, as a scientific branch of beauty. A semantic analysis of the
main terms of the French language in cosmetology was presented and given. Also, the main French terminological
field was studied and presented, in which certain colloquials were identified and described, namely those used to
indicate certain actions, certain effects and certain features of the cosmetic industry. In the process of research,
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terminological groups were singled out according to stylistic features in cosmetology designations. Thus, cases
of the use of emotionally colored vocabulary in cosmetology texts were described. The use of epithets, as well as
comparisons, metaphors, neologisms and cases of word play in the French-language system of cosmetology terms
is noted. Cosmetology terms describe a variety of skin care procedures, products, and techniques, serving as an
important tool for professionals in the field. In addition, French cosmetology terms were divided into thematic
groups and it was found that each of them contains components of two semantic features. An in-depth semantic
analysis was carried out both within thematic groups and within the general French cosmetology terminology.
It was noted that all units of the cosmetology system have close semantic connections, that is, so-called direct

(denotative) and indirect (connotative) relationships.

Key words: terminosystem, cosmetology, semantic analysis, terminology, terminological groups.

ITocTanoBka mpoG;ieMu. Y Cy4acHOMy IVIO-
0ai30BaHOMY CBITI, 7€ MIKKYJIBTYpHA KOMyHi-
KaIlisi cTae Bce Gistpur aKTyaJbHOI0, PO3YMiHHS
0COOIMBOCTEH TEPMIHOJIOTIYHUX CUCTEM Pi3HUX
MOB € KJIFOYOBUM JUTs €(heKTUBHOI IpodeciitHol
B3aemonii. Lle 30kpeMa cTOCyeThCsl TaKMX Taiy-
3€H, SIK KOCMETOJIOT s, /Ie IPOIYKIIisl Ta OCTYTH
9acTo MpeCTaBIeH] Ha Mi)KHapOIlHI/IX pUHKaX, a
IIPOLIE/LYPH T& TEXHONIOTIi PO3BUBAIOTHCS B YMO-
BaX IHTCHCHBHOTO MIKKYJIETYPHOTO OOMiHY.

VY KOHTEKCTI cydacHOi riobaiizamii Ta akTHB-
HOTO PO3BHUTKY c(hepr KOCMETOJIOT 1, 1110 CYTIPOBO-
JUKYETBCSI MACIITAOHMM TOLIMPEHHSM KOCMETHY-
HOI IPOJyKIii Ha MIKHAPOJIHOMY PiBHI, BHHHKAE
HEOOXIZHICTb ajanTaii Ta pO3yMiHHS (paHIly3s-
KOMOBHOI ~ KOCMETOJIOT{YHOI  TepMIHOCHCTEMH.
Henpocra cutyauist 3 po3yMiHHAM Ta CHIPUIAHAT-
TSIM BUHMKJIA y HACTiJOK TOTO, IO Hapasi Koc-
METHYHI 3ac00M Ta NpOLELypH, pO3pobicHi B
OIHOMY PETiOHI 31 CBOEIO BJIACHOI, 1HKOJU YHi-
KaJbHO0, TEPMIHONOTIEI0, BHXOMATh HA PUHKH
IHIINX KpaiH, CIIOHYKAIO4X JI0 BUKJIMKIB Y cdepi
MPaBUILHOTO CIIPUUHSATTS Ta a/I€KBaTHOTO BXXH-
BaHHS IMX TepMiHiB. Cy4acHMH PO3BUTOK KOC-
METOJIOTTYHOI Tary3i BHCYBa€ Ha TEPEIHIN IUIaH
HEOOXIZHICTb PO3POOKH HOBUX METOIMK ajarTa-
uii Ta inTeprperauii, abu epeKTHBHO BUpiLLyBaTH
MOBHI Ta KyJIETYPHi PO3OIKHOCTI, 110 BHHHKAIOTH
y TIpoIIeci KOMYHIKaIlii Ta B3a€MOJIiT MiXK Pi3HUMH
KyJIBTYPHHUMHU KOHTEKCTAMH.

®paniy3bka MOBa TPaJHMUIHHO BBaKAETHCS
OJIHIEI0 3 MPOBIAHUX y cdepi KocMeToorii
3aBJIKH iCTOPIT PO3BUTKY W€l ranysi y dpanuii.
OnHak, He3BAXAKYM HA 3HAYYLIICTH Ta IOIY-
JIAPHICTE (PaHIy3bKOi KOCMETONOTIIHOT TepMi-
HoJOoTil, il JEeKCHKO-CEeMaHTHU4HI OCOOIMBOCTI,
Ha Hally JyMKY, OyJlI0 BUBYEHO HE B TIOBHOMY
00cs3i. Ile 0co0IMBO BaXKJIMBO B KOHTEKCTI TOTO,
K (paHily3bka KOCMETOJIOIIYHA TEPMIHOJIOTIS
(opmyBanacs mix BIUIMBOM IHLIMX MOB, 1 sKi
BIZITIHKY 3HAYCHHS LI [I03MYEHI CII0Ba OTPUMAJIH
y (paHIy3bKOMY KyJIBTYPHOMY Ta JIHTBICTHY-
HOMY IIPOCTOPI.

Otxe, yce BULICBUKIIA/ICHE 3yMOBIIIOE aKTy-
AJIBHICTh HAIIOTO JOCIHI/PKEHHS, SKE NpPUCBS-
YeHE JIEKCUYHUM OCOOIMBOCTAM (PpaHIy3bKOT
KOCMETOJIOTIYHOT TEpMIHOJIOTIi, a caMe BHO-
KPEMJICHHIO JTIHTBOKYJIBTYpOJIOTiUHOI ~ CIIenu-

¢biku 11 popMyBaHHS Ta OCHOBHHX CEMaHTUYHUX
CJIEMEHTIB, 110 OyJI0 3aM03WYeHO 3 1HIIUX JIIHT-
BOKYJIBTYD.

AHaJli3 OCTaHHIX JOCTiKeHb i my0uika-
uiii. TepMiHOIOTIYHI JOCITI/UKEHHS CTAJIM TIOLIH-
peHMMH SK B YKpaiHi, Tak i 3a il Mexamu, 1o
CHPHUSIIO 3apO/PKEHHIO HAI[IOHATBHUX TEpMi-
HOJIONIYHHX HANPAMKIB. 30KpeMa, yKpaiHChbKa
LIKOJIA IIpezicTaBieHa pociianukamu P. 1. Jlynok,
0. A. aunuii, T. P. Kusk Ta iHWAMY; TEPMiHO-
cUcTeMa HIMENbKOI MOBU CIIyryBajia 00’ €KTOM
BuBdcHHS s JI. Jlpo3na, B. 3aiibike, JI. Tod-
MaHa; TpPEeJACTaBHUKAMH IIKOJIU MOJIHCHKOMOB-
HUX TepMiHOIOTiYHMX nociimkens € JI. K. bece-
kipceka Ta C. I'aiina.

30kpeMa, He OMUHAJIA YBATH 1 CIeliaTi3oBaHa
MOBa, a CaMe TeXHIYHI Tajy3i, B OCHOBI BUBUCHHS
SIKHX JIEKaTh TEXHIYHI TePMiHM. Y il HayKOBii
ray3i npaiorots T. O. Bacunbesa, 1. B. Mor-
YEeHKO Ta iHII BYeHi. Lli nqocmimkeHHs 30cepe/-
JKYBaJHCS HAa BUBUCHHI 0COOIMBOCTEN TEPMiHIB,
iXHBOMY NMPU3HAYCHHI Ta BUKOPUCTAHHI y PI3HUX
rayry3sx 3HaHb. Kle TOr0, OYyn0 pO3poldIEHO
YMMAJI0 METOAMK iXHBOIO aHajisy Ta Kiacui-
kariii. OnHak, He3BaKAIYM Ha YHCIICHHI JTOCITi-
JOKEHHS Ta myOmikanii 3 BUBYCHHS (PaHITy3bKOT
MOBH Ta ii TEPMIHOJOTIYHHUX OCOOIMBOCTEH Yy
pi3HUX c¢epax, Ha Hamly IyMKY, CIoCTepira-
€THCS BIITHOCHE HE OXOIUICHA JIaHKa. YCi 1l mparri
30CEPEKEHO 3/1€01TBPIIOT0 Ha CTPYKTYPHUX Ta
(YHKIIOHATPHUX BJIACTHBOCTSIX TEPMIHOCHUC-
TEM, TOJI K y Hamiid poboTn Mu Hokycyemocs
Ha JIEKCHKO-CEMAaHTHYHHUX OCOOIMBOCTSIX (paH-
I[y3bKOMOBHO{ TEPMiHOCHCTEMH 3 KOCMETOJIOT 1.

Merta cTtarTi. ['0J10BHOIO MeTOIO 11i€T poOOTH
€ BUSIBUTH Ta OIMCATH JIEKCUKO-CEMAaHTHYHI 0CO-
OMBOCTI (bpaHIIYBI)KOMOBHOI TEPMIHOCHUCTEMHU
KOCMETOJIOT].

Buxkiaa ocHoBHOro marepiaay. Ilepmi xoc-
METHUYHI TIPOIeypH Ta 3aco0u, Bijomi y €Bpori,
s'suincs B CraponasuboMy €rumri, 1e BOHH
Oynu HE BIJIUICHI BiJ PENIriHHUX 1 MEIUYHUX
IPAaKTHK. 3r0/I0M, 3 PO3BUTKOM MEJULMHH Ta
KOCMETOJIOTIi IK OKPEMHX rajly3eii, y GppaHiy3p-
Kii MOBI 3'sBuiHCs crienudiuHi TepMiHH JUIS
MO3HAYEHHS PI3HUX 3aC00iB Ta MPOLIEAYD.

@panmis 3apxan Oyna MEpeoBO0 y Taysi
MOIM Ta KpacH. IcTopist ¢ppaHIy3pK0i KOCMETO-
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aorii 6epe cBiif moyarok mie 3 CepeaHbOBIYUS,
KOJIM Map(yMH, MaKisik Ta 1HII 3aCO0M JOTTIsILY
OyJn 3ape3epBOBaHi 15l BULLOL 3HATI. Honepez[Hi
CTONITTS Oy/IM CBiIKAMH HAPODKCHHS Cy4acHOi
KocMeTu4HOi iHaycTpii @panuii, koau OpeHnau,
taki sk Chanel, Dior, L'Oréal ctanu cuMBOJIaMu
SIKOCTI Ta EJETaHTHOCTI Ha CBITOBOMY DPHHKY.
s inaycTpist He TIABKHM 30aratuna (GpaHily3bKy
€KOHOMIKY, ajie i crpusijia PO3BUTKY Ta CTaH-
JapTu3allii TepMiHOJIOTI] B 007aCTi KOCMETONOT11
[1, c. 140].

Tepminu y ¢paHIly3bKiii KOCMETONOTIUHIM
MOB1 MarOTh CBOi crierudiuHi 0COOIMBOCTI, 1110
3yMOBJICHO iXHBOIO CTPYKTYpPOIO, CEMaHTHUKOIO
Ta KOHTEKCTOM BHKOpHCTaHHs. O3HaKu TepMiHa
BKJIIOYAIOTh (I)IKCOBaHICTL 3MICTY, CUCTEMHICTb,
CTUJIICTHYHY HCI/ITpaHLHICTL Ta 1HIOI XapakTe-
PHUCTHUKH, SIKI pOOJIATH HOTO YHIKaJIbHUM Y MOB-
Hill cuctemi. Kocmeronorist € Haykoro, i B Hiil
iICHYI0Th 0araro (paxoBHX TEpMiHIB, SIKi OIHUCY-
I0Th IIPOLIEAYPU, IPOAYKTH Ta METOH TOTJISITY 32
mkiporo. Hampukiaz, ekctpakr /'extrait, aHTHOK-
cunanrt ['antioxydant, exchomniauia" l'exfoliation
(TepMiHH, SIKI BAKOPUCTOBYIOTBHCS JUIsl OITUCY Pi3-
HUX aCIEKTiB KOCMETOJIOTi). SIKIIO 3BepHYyTHUCS
JI0 MO3HAYCHb y CIOBHUKAX (DPAHILY3bKOI MOBH
JEKCUYHUX OJMHUIB 3 KOCMETOJOIl MO)KHa
KOHCTATyBaTH BXKMBAHHS BEIMYE3HOIO CIEKTPY
tepMmiHiB. [Ipu iX neranbHOMY BUBUEHHI BapTO
3a3HAYUTH, 1[0 BOHHU € PE3yJIbTaTOM KOMOiHAIi]
3arajabHOI JIEKCHKH Ta CIIeliaTi30BaHOi TEPMiHO-
norii. Cnenudika JEKCUKOHY B LIl rayry3i BUsB-
JSIETHCS Y HOTO PI3HOMAHITTI.

Tak, OCHOBY TEpMiHOJIOTIYHOIO MOJS yTBO-
PIOIOTH ClIOBa soins n,m, hydration n.f., nutrition
n.f. Ta iHmI. 3a CIOBHUKOBOIO CTaITE0 JIEK-
cema soins nozHadae gormsin [12]. Horo koo-
KaTHBM BKIJIIOYAIOTh TaKi BUPa3H, SK soins du
visage — OIS 33 OOmMY4sM (TyT 1 Jani mepe-
knan Hatt — B. @., JK. B.), abo soins intensifs —
1IHTeHCUBHUN nomsaa. KomokaruBaMu e omHiel
HOMIHAIll CEMAaHTUYHOIO TMOJIi KOCMETOJOTi]
¢bpanity3pKkoi MoBH Aydration n.f. — 3BONOKEHHS
BBaXKaeMo creme d'hydration — Kpem Ui 3BO-
JOXXEHHsl Ta masque hydratant — 3BOJNOXKYO4a
Macka. Mloro 1eHoTaTuBHE 3HAYEHHS CTOCY€ETHCS
(hizuuHOrO Mporecy 30epiraHHs BOIH, a KOHOTA-
THUBHE BKa3ye€ Ha acouiarii 31 CBIXKICTIO Ta MOJIO-
nictio. Nutrition n.f. 32 3HaYSHHSIM MIPOIIEC KUB-
JICHHSA, @ MOT0 KOJIOKAaTUBU BKIIIOYAIOTH Créme
nutritive — TNOXWUBHUM KpeM, soins nutritifs —
MOKUBHUM omyisall. loro neHoraruBHe 3HAYE€HHS
aKIEHTY€ Ha 10/1a4i OpraHi3My MOKUBHUX PEdo-
BUH, TO,Z[i SIK KOHOTaTUBHE Tepeae acorarii 3i
310poB'siM Ta eHeprieto [8, ¢. 31].

VY KOHTEKCTI KOCMETOJIOTIYHOI TepMiHOJIOTI]
(bpaHIly3pK0i MOBHM Ba)JIMBO 3BEpTaTu yBary
Ha cnenudiyHi TepMiHM, AKI BKA3ylOTh Ha [ilO,
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e(l)eKTH Ta 0co0aMBoOCTI HpOAYKTiB. Tepmin
reposée BKasye Ha CTaH BIIHOBIICHOI, BIJIO-
YMBILOI LIKIPH, & rajeunie — Ha NPOLEC OMO-
nomxenns [11]. i TeleHI/I € KIIFOYOBUMH IIpH
BU3HAYCHHI PE3YJIBTATIB Jlii KOCMETHYHHX 3aC0-
0iB. 3okpema, TepMiH moussant pedepye 10
MiHHOT KOHCHUCTEHLIi MPOIYKTY, SKa J0IOMarae
edexktuBHO Bumanatu 3abpynneHHs [9]. Takwmii
TEpPMiH CTa€ BaXJIMBHUM IIPU BUOOP1 MPOAYKTY,
AKUI Mae 3a0e3neuyBaTd TIHOOKE OYUIICHHS
mkipu. Tepmin astringent Bkazye Ha CTATYIOUI
BJIACTHBOCTI POAYKTY.

Y HawoMy AOCIIDKCHHI OyJ10 BHOKPEMIICHO
TEPMIHOJIOTIYHI TPy 3 IXHIMU CTHIIICTHYHUMH
O3HAaKaMHM, OCKUIBKHM BBaXa€MO, L0 IS Taly3b
CHpsSIMOBaHA HAa HANOLIBII €MOIHHY CTaTh —
KIHOK, 1 TOMY Ma€ iX NepeKOHyBaTu eMOLIHHO-
eKCIIPECUBHUMHU 3acobamu 3o0kpema. OTxe, y
CEMaHTUYHOMY IIOJi TEPMIHOCHUCTEMH KOCMe-
TOJIOT1i BHOKPEMITFOEMO TaKi JISKCUYHI OJUHUIIL
eKCIIPECUBHOI'O HAalIOBHEHHSI.

Enimemu. EniTeTd B KOCMETOJOTIYHIA Tep-
MIHOJIOTIi MarlTh Ha METi JOJaTh aTpuOyTHUB-
HOI XapaKTePUCTHKH [0 OCHOBHOIO cioBa. Tak,
y Bupasi peau veloutée (Gapxarucra unclpa)
veloutée adj. Bkazye Ha TEKCTypy LIKipH, npu-
BHOCSIUM OOpasHICTh 1 JIOJAaTKOBE €MOILliiiHe
3a0apBIICHHS.

Ilopienanna. 11opiBHAHHSA BUKOPHCTOBYIOTb
aHaJIOTIl A mepenadi sIKocTel 0qHOro 00'eKTa
IHILOMY, 1110 BIACTHBO raily3i KocMerosorii. Po3-
DISIHEMO JIeKUIbKa NPUKIaNiB: Effet lifting — nei
TEPMIH BUKOPUCTOBYIOTh s omucy HPOJYKTIB,
SIKI HaJaloTh IIKIpl MATATHYTHH BHIVISZ, aHa-
JIOTIYHO JI0 pe3yNbTariB IUIACTUYHOI Xipyprii
(le lifting). Texture velours — TyT MOPIBHIOETHCS
TEKCTypa KOCMETUYHOT'O 3aco6y 3 okcamuToM (/e
velours), O BKa3y€ Ha M'AKICTb i ITaACHBKICTH
nponykry. Effet miroir — n3epkanbHHUi €EKT.
Tax MoxyTh OnucyBarn OiuCKy4ni inim ry6-
HOT momau abo yaky ass Hirtis [10].

Memagpopu. 3a BuzHaueHHSIM MeTaopH
0a3yroTbcsa Ha mepeaadi sSIKOCTeH OJHOro mpen-
MeTa IHIIOMY, HE BHMKOPUCTOBYIOUH IPSIMOTO
nopisusHHA [12]. 'V kocmermuHux 3acobax
HEPIZKO 3ycTpidaeMo meTadopuyni Bupasu: Un
oasis d'hydratation (0azuc 3BoJ0XKeHHs ). Y HaBe-
JICHOMY HPUKIIAAL IKIPA HE NPSIMO Ha3UBAETHCS
0a3MCOM, alle HA ACOLIATUBHOMY DIBHI BKa3aHO
Ha HACUYEHICTB 1 3BOJIOKEHICTb, 1110 TIEPEIAE Ai10
I[bOTO MPOIYKTY.

Heonozizmu. Y>XxUBaHHs HEOJIOT13MIB y TEKCTaX
31 cepu KOCMETOJIOT1i HAMPaBICHO HA BBEICHHS
HOBHX KOHIICTII[If, SIKI MOXYTh KOMOIHYBaTH B
co0i Bke iCHyro4l KopeHeBi enemeHTd. Harpu-
knan, dermonutrition n.f. Moxe o00'enHyBaTH
dermo- (WKipa) 1 nutrition (XUBIEHHS), TAKpec-
JIFOFOYM HOBHUH acMeKT IOy 3a HIKIPOIO.
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I'pa cnie. Tpa ciaiB B KOCMETONOTII 4acTo
0a3yeThCsl Ha ABO3HAYHOCTI a00 MOiceMii CIiB:
Cils a mille feux nocniBHMI nepekiaan — Bii 3
TUCSYl BOTHHKIB. Lle Moke o3HauaTw, MO TyII
JUIS Biii Hajae M ONHMCKy4YHil Ta BUAUISIOYUI
Bursia. Eclat-titude: cnonydenss éclat (61uck)
Ta attitude (craBieHHs). Ilinkpecioe, mWo mMartn
OiucKydy IIKipy — Le HE JIMIIe 30BHIMIHIH
BUIIISAJL, aje i craBienHs [15].

IIpoananisyemo IHCTPYKLiIO [0 KOCMETO-
noriyHoi mpoxnykuii: Notre nouvelle gamme
de cremes pour le visage est une véritable
architecture de jeunesse. Elle renforce et
raffermit votre peau, lui donnant la structure et
l'élasticité d'une construction moderne de gratte-
ciel [16].

Y upoMy npukiami MeradpopuuHuii BHpa3
architecture de jeunesse (apXiTeKrypa MOJIO-
JIOCTi) BUKOPHCTOBYETHCS JUISL  IiJAKPECICHHS
e(eKTHBHOCTI KOCMETUYHOTO NPOAYKTY B IUIaHi
miATAryBaHHS WKipu oonmuyusi. Cnosa renforce
(3mirHIOE) Ta raﬁ’ermzt (Hmmrye) 3aJIMILIAI0Th
BP@KEHHs, HiOM UeH NPORyKT AiHCHO cmpusie
CTBOPEHHIO MOJIOJIIIOTO BUIVISAY LIKipH, i BOHU
BXKMBAIOTHCSl y MPSAMOMY 3HA4€HHI, 1100 mij-
KPECIIUTH LIl eeKT.

3aexHO BiJl XapakTepy MpeaMera, TepMiHO-
JIOTisl, IO BUKOPHUCTOBYETHCS s Kiacudikarii
KIHOYOT KOCMETHKH, MOXKe OyTH pO3MOALICHa Ha
TEMaTU4HI TPYIH, 3 ypaxyBaHHIM (DyHKIIIOHAIb-
HOi TPHHAIEKHOCTI KOKHOTO KOCMETUYHOTO
3aco0y. Tak, 1esKi JOCHITHUKU IPOIIOHYIOTh TPH
OCHOBHI TeMaTuyHi rpynu: JlekopaTuBHi 3acodu,
3aco0u g porsdy 3a oOnmuusiMm Ta 3acobu
s porsiny 3a Tutom [8; 11]. basyrounch Ha
3alponoHOBaHIl Kiacupikaiii MU MPONOHYEMO
Y MeXkax KX IPyI 30CEPEAUTHCS HA CEMAHTHY-
HOMY HaBaHTa)XCHHI TEPMiHIB 3 KOCMETOJIOTI.

Koxxna TemarmyHa Tpyna MICTHTh KOMIIO-
HEHTH, IKi BUPAXAIOTh /Bl CEMAaHTHYHI O3HAKH,
SKI CTOCYIOTbCS TIEBHUX XapaKTEPHUCTUK KOC-
METHYHUX 3aco0iB. IHTerparuBHUil KOMIIO-
HEHT 3a3BHYail € CIIOBOM, SIKE BKa3ye Ha OCHO-
BHY (YHKIIiIO 3aCO0y Ta BHUCTYIIA€ CBOEPIIHUM
inentudikaropoM. udepenuiiHi KOMIOHEHTH
3a3BUYall BKA3yIOTh Ha CKJaj, KOHCHCTCHIO,
(opmy BHITyCKY, TPUBAIICTD Jii, BOAOCTIAKICTD,
IHTEHCHBHICTh KOJBOpPY Ta IHII BJIaCTHBOCTI
KOCMETHYHHUX 3aco0iB [9, c. 234].

Hanpuknan, ans niosooku MOXxyTb OyTH Takxi
nudepeHIiiai 03Haku: CKIal (niosooka 3 30710-
MUMU YACMUHKAMU), KOHCUCTEHIIIsI (pidka nio-
600Ka), (bopMa BUITYCKY (2enesa mdeodka) TpH-
BAICTh Aii (cmitika nideooka), BONOCTIHKICTH
(8000ocmitixa niogooxa), IHTCHCUBHICTh KOJIBOPY
(niosooxa ons ouetl HacuyeHo20 KOILOPY) 1 Take
inme. Hanpuknan: Eyeliner avec des particules
d'or — tepMiH particules d'or Bka3zye Ha IpUCYT-

HICTh 30JI0TUX YaCTHUHOK, SIKi MOXKYTh BILTUBATH
Ha BIIONMCK Ta TEKCTYpYy NPOIYKTY, Hajaro4u
eekTy po3Kolli Ta CBATKOBOCT. Lle MoxKe BUKIIH-
KaTH acolfiaii 3 OJMCKOM, PO3KOIIEIO Ta ITi/IBU-
HICHOIO SIKICTIO POAYKTY. Eyeliner liquide — Tep-
MiH liquide Bu3Hauae (Pi3MUHUI CTaH TPOTYKTY
SK PIIKWHN, 10 MOXKE acCOLIIOBATUCS 3 TOYHICTIO
Ta YITKICTIO HAHCCEHHS, aJle TaKOX 3 IEBHUMU
HaBUYKaMU TPH BUKOPUCTAHHI, AKi MOTPiOHO
posBuBaru. Eyeliner résistant a l'eau — Résistant
a l'eau [17] Bka3ye Ha 3IaTHICTh HPOLYKTY
BUTPUMYBATH KOHTAKT 3 BOJOI0, ACOIIIOETHCS
3 HAJIUHICTIO Ta MOXJIHUBICTIO BUKOPUCTaHHS
y BOJIOTOMY KJliMari a0 MiJ 4ac CIOPTHBHHUX
AKTUBHOCTEM .

BinbImicTh TEPMIHONOTIYHUX 00'€THAHB MiC-
TATh OJMHUII, YaCTUHA 3 SKUX IPYHTYETHCS Ha
3arajibHOBXXMBAHUX CJIOBaX, IO BHKOPUCTOBY-
IOThCS 1 B iHIIMX Tajtyssx. Take saxaparieHHs
MOYE CTBOPIOBATH 3aiiBHil 00'€M Ta CKIIAJIHICTh.
Hanpuknan, cioBa xpem, 6anvzam, zenv, cep-
eéemku € yHIBepOaMu, aje BOHU TaKOX 3acTO-
COBYIOTBCSL y KOCMETHYHMX TepMiHax. Jlona-
BaHHs KOMIIOHEHTIB 10 TaKMX TEPMiHiB POOHTH
iX CKJIQJHIIIUMHU 1 TO3BOJISIE BKAa3aTH JOJATKOBI
BJIACTHBOCTI KOCMETUYHOTO 3ac00y.

Mix uieHaMH TEMaTHYHUX TPyl 3a3BHYail
CIIOCTEPIratoThCsl  POMO-BUIOBI  BIJHOCHHH.
SIK ocb, HaNpHKIAL, TEPMIH Kpem oA 0bauyys
06'ez[Hy€ B c00i Oe3miv HoMiHAIIi#: Kpem- -r0io,
Kpem-CKpao, asmo3acmazd, MoHAIbHULL Kpem Ta
iHII, SKi 37€01MBUIOTO 32 CBOEI CTPYKTYPOIO
NPE/ICTaBICHI JJOJaTKOBOIO CEMOIO, IO JOMO-
BHIOE abo omucye cnektp aii. Toxi sk y dpan-
Ly3bKiii MOBI CIIOCTEPIra€ThCs TEPMIHONIOTiIHA
3aMiHa y CXO)KMX BUNANKax: la creme de beauté
Mae Taki pizHOBUAM SIK le fluide, le scrub, la
creme auto-bronzante, le fond de teint Toimo.

SIKI10 3BepHEMOCS JI0 CJIOBHHKOBOTO aHAI3Yy,
TO CIIOCTEPIraeMoO 3aMiHy caMe TepMiHOJOriy-
HOTO Xapakrepy — le fluide («Nom générique des
liquides, des gaz et des plasmas, corps ayant
en commun la propriété de pouvoir prendre
n'importe quelle forme sous ['effet de forces aussi
petites que l'on veut» [3]), le scrub («Brousse
épaisse d'Australie, formée de buissons toujours
verts, de familles diverses, notamment des
acacias» [TaMm camo]), a y BHIAJKy 3 TOHAIlb-
HUM KPEMOM (le fond de teint) TeleH 10 O3Ha-
Yyae TOHAJbHHUIA KPEeM, YTBOPCHHH 3 TBOX PIBHO-
3HaYHUX ceM fond («Partie constituant la base
de quelque chose de creuxy [Tam camo]) ma teint
(«Coloration, nuance et éclat du visage» [Tam
camo)), 3aMiHIOIOTbCS 3HAYEHHS TEPMiHiB, 30epi-
ralodM MpH oMY iX (QyHIaMEHTaJIbHI XapaKTe-
PHUCTHKH.

Jlesiki TepMiHU € OJTHOCKJIQTHUMH, OCKLTBKH JJIS
HHX 1IGHTU(IKaTOPaMH € CJIOBA, IO BKHBAIOTHCS
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MIEPEBAYKHO B KOHTEKCTI KOCMETOJIOTii. 3a3Buyail
1Ie TepMiHH, MMOB's3aHi1 3 3aco0amMu IMOOKOTO OYH-
IICHHS MIKIpU 00mma4st 00 TiNia, TaKi K 2oMMAaic,
ninine, ckpao ado le gommage, le peeling [9].

Knacudikaiiist TepmiHiB 32 TEeMATHIHUM IIPHH-
IIUIIOM JI03BOJIMJIA BUSIBUTH [ICBHI CEMAHTHUHI BiJI-
HOCHUHM MDK OAMHHIISIMH B Ll cucremi. Hampu-
KJIaJl, MO>)KHA BUIUTUTH BHYTPILIHIO Ta MKMOBHY
CHHOHIMIIO, /1€ OJIHI TEPMIHH MOXYTh OyTH 3aMi-
HEHVMHU IHINUMH (HanpuKian, base fixante yeux
1 ombre éclat base paupieres — baza ¢hikcyoua
O ouell, mini-OnucKk 6az06i Ons NOGIK); aHTOHI-
MiFO, KOJIM TEPMiHH MarOTh HPOTUJICKH] 3HAYCHHS
(HaHpI/IKJIaIl, Kpem Ons Cyxoi wiKipu 1 Kpem ons
drcupHoi wikipu (créme peau seéche 1 creme peau
grasse); METOHIMIIO, KOJIU TEPMiHH BKa3yiOTh Ha
CXOX1 00'eKTH (HaHpI/IKHa,Z[, oniseys 1 konmyp (le
crayon i le dessin)) [9].

BucHoBku. @paHIly3pka KOCMETOJOTiIYHA
TEPMIHOJIOTis XapPAKTEPH3YEThCs  YHIKAIbHUMH
0COOJHMBOCTAMHM, SKI BKIIOUAIOTh (DIKCOBAHICThH

3MICTY, CUCTEMHICTb Ta CTHIICTHYHY HEHTpailb-
HICTB, 1O BiJoOpakae IXHIO BaXIIUBICTb y MOB-
Hill cuctemi. TepMiHU B KOCMETOJIOTI] ONUCYIOTh
PI3HOMAHITHI POUEAYPH, NPOAYKTU Ta METOAH
ZOI/IA Y 33 WKIPOIO, CIyKadH BAaKIIMBUM IHCTPY-
MEHTOM Juts (haxiBLiB y Wi ramysi. Taki TepmiHu,
sk ['extrait (ekcTpakt), ['antioxydant (aHTHOKCH-
nanr), Ta l'exfoliation (excdomianis) € npukia-
JaMu cneun(biqﬂo'i JICKCHKH, BUKOPUCTOBYBAHOT
y kocmMertosorii. barato TepmiHiB MOXYTbh MaTH
pi3H1 BIATIHKY 3HAYEHB B 3aJIC)KHOCTI BiJl KOHTEK-
cty. TepMiHU 4acTO acOLIIOIOTHCS 3 TPUPOTHUMHU
elieMeHTaMK (HalpUKIIa, Koubopu: miel (Men),
chocolat (1oxonan)).€ Benuka KUTbKICTh BiJITiH-
KiB JUIsl OTHOTO 0a30BOTO KOJIBOPY, 1110 J103BOJISE
TOYHO BU3HAYMTHU KOHKPETHUH BIATIHOK. Jleski
TEPMiHU ME€PEJA0Th HE JINIIEe KOHKPETHUH KOJIIp
abo TekcTypy, ane i armocdepy abo HacTpii,
KU BOHU CTBOPIOIOTH. DpaHIly3bKa KOCMETO-
JIOT1YHA JICKCHKA YacTO BiOUBA€ KyIbTypHI 0CO-
OMBOCTI Ta ICTOPUYHI TPaIUIL].
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